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Bientôt une nouvelle maison de repos 
Le projet de la nouvelle maison de repos avance à 
grands pas. Nos résidants pourront profiter de 
nouvelles infrastructures en 2015. 

Weldra een nieuw rusthuis 
Het project van het nieuwe rusthuis vordert goed. 
Onze bewoners zullen al in 2015 van de nieuwe in-
frastructuur kunnen genieten. 

Activiteiten en evenementen 
- Talrijke activiteiten: verjaardagsfeesten, creatie-
ve ateliers, filmprojecties, zangen, gymnastiekles-
sen, uitstapjes, “guinguettes”, muziektherapie- en 
snoezelsessies, alsook feestelijke animatie met Pa-
sen, Kerstmis en Nieuwjaar; 
- Feestelijke maaltijden (Sint-Flora, Kerstmis); 
- Activiteitenprogramma met klassen van het kleu-
ter- en lager onderwijs van de gemeente; 
- Project «Solidaire Zomer» met jongeren uit de 
gemeente; 
- “Carrefours des Générations”, een groot lente-
feest.  

 
 
 
 

                 Contact 
 

Annemie DETRAMASURE 
Directrice  
T. : 02 482 16 31 
E-mail : 
adetramasure@cpasberchem.irisnet.be 
adetramasure@ocmwberchem.irisnet.be 
  
Annie SCHETS 
Assistante sociale  
Maatschappelijk werker  
T. : 02 482 14 55 
E-Mail : 
aschets@cpasberchem.irisnet.be 
aschets@ocmwberchem.irisnet.be 
 
Patricia HERINCKX 
Infirmière en chef  
Hoofdverpleegkundige 
T. : 02 482 14 54 
 
Réception—Receptie : 
T. : 02 482 13 27  

FAX : 02 482 13 10 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

N° d’agrément/Erkenningsnummer : VS/BRU/130  

N° INAMI/RIZIV-nummer : 74114235 
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Tram 19 VEREMAN 
Tram 82 - 83 SCHWEITZER 
Bus STIB/MIVB 84 - 20 BROEK 
Bus DE LIJN 355 VEREMAN 
Gare Berchem-Sainte-Agathe  
Station Sint-Agatha-Berchem 



Un environnement vert et reposant 
La Maison de repos est située dans un écrin de 
verdure, où les résidants profitent de bons mo-
ments entre compagnons de vie. Elle accueille 
105 personnes âgées dont 55 «lits MRS» desti-
nés aux personnes lourdement dépendantes. 
 

Een rustige, groene omgeving 
Het rusthuis ligt middenin een groene omge-
ving; het is een plek waar de bewoners samen 
met andere leeftijdsgenoten vele mooie mo-
menten kunnen beleven. “Bloemendal” heeft 
een capaciteit van 105 woongelegenheden, 
waarvan 55 “RVT-bedden” bestemd voor zwaar 
behoevende personen. 

Un projet de vie sur mesure pour le  
résidant 
Dès sa prise en charge au « Val des Fleurs », 
nous proposons au résidant un projet de vie sur 
mesure qui évolue tout au long de son séjour. 

Een leefproject op maat voor elke bewoner 
Vanaf de opname in “Bloemendal” bieden we 
elke bewoner een leefproject op maat aan, een 
programma dat gedurende de volledige verblijfs-
periode individueel wordt aangepast.  

R   u   s   t   h   u   i   s     ●      R   u   s   t   h   u   i   s     ●      R   u   s   t   h   u   i   s     ●      M  a  i  s  o  n     d  e     r   e   p   o   sM  a  i  s  o  n     d  e     r   e   p   o   s   

Une prise en charge de A à Z 
L’équipe soignante est composée d’infirmières, 
d’aides-soignantes, d’ergothérapeutes et de  
kinésithérapeutes qui fournissent des soins  
professionnels de qualité. 

Zorgverlening van A tot Z 
Het verzorgingsteam bestaat uit verpleegkundi-
gen, zorgkundigen, ergotherapeuten en kinesi-
therapeuten, die kwaliteitsvolle, professionele 

zorgen verstrekken. 

Activités et événements 
 - Nombreuses activités : anniversaires, ate-
liers créatifs, cinéma, chant, gymnastique, ex-
cursions, « guinguettes », musicothérapie,  
« snoezelen » ainsi que des animations fes-
tives à  Pâques, Noël et Nouvel-An, …) ; 
- Repas festifs (Sainte-
Flore, Noël) ; 
- Programme d’activités 
avec des classes de ma-
ternelle et de primaire 
de la commune ; 
- Projet «Eté Solidaire» avec des jeunes de la 
commune ; 
- « Carrefours des Générations », une grande 
fête printanière.  
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 

Des repas adaptés  variés et sains 
La diététicienne, responsable de l’équipe de cui-
sine, prépare des menus adaptés aux prescrip-
tions alimentaires de chaque résidant (en cas 
de diabète, d’hypertension, etc).  

Aangepaste, gevarieerde en gezonde maal-
tijden 
De diëtiste, verantwoordelijke van het keuken-
team, stelt aangepaste menu’s samen en houdt 
daarbij rekening met het dieet van elke bewo-
ner (bv. bij diabetes, hoge bloeddruk enz.).  


